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Глава 1

 Введение
Во избежание неправильных действий, перед началом эксплуатации оборудования внимательно прочитайте данное руководство по эксплуатации. Правильная эксплуатация и регулярные проверки являются жизненно важными факторами для экономии производственных затрат и продления срока службы оборудования.

Данные факторы изложены в соответствующих разделах.

Передвижная мачтовая тележка с подъемной платформой из алюминиевого сплава – идеальное оборудование для высотных работ. Передвижная двухмачтовая тележка с подъемной платформой разработана для вывода рабочих, необходимых инструментов и материалов в рабочее положение, из которого производятся работы непосредственно с платформы. 

Тележки предназначены для использования на ровных поверхностях. Применяются главным образом для выполнения отделочных работ, текущего ремонта производственного мощностей, замены фонарей и ламп в залах, обслуживания уличных фонарей,  чистки стен и т.д.

Передвижная двухмачтовая тележка с подъемной платформой имеет следующие технические характеристики:

1.1
Равномерное поднятие/опускание: использование бесшовной трансмиссии между мачтами минимизирует колебания после поднятия груза.

1.2Безопасность и надежность: 4 стабилизатора, закрепленные на 4-ех углах рамы, поддерживают тележку во время работы. Они созданы для выравнивания уровня и предотвращения наклона. Состоят из вертикальных штанг и шарнирных опор. Выдвижение шарнирных опор перед эксплуатацией увеличивает зону опоры и гарантирует устойчивость всей тележки.

1.3Удобство: малый вес конструкции обеспечивается тем что подъемные мачты выполнены из алюминиевого сплава. Компактная структура и малые габариты позволяют одному человеку перемещать оборудование и перевозить его по узким коридорам.

Все сведения, содержащиеся в данном проспекте основаны на данных, доступных на момент опубликования; производитель оставляет за собой право внесения модификаций в любое время, без уведомления и принятия на себя обязательств. Рекомендуется регулярно осведомляться о наличии изменений.
Глава 2 
Технические характеристики

Технические характеристики и основные габариты указаны в Табл. 1 и на Рис. 1 соответственно.

Рис. 1

[image: image1.wmf]
Табл. 1

	Модель
	Макс. высота платформы
	Макс. Рабочая высота 
	Номинальная нагрузка
	Кол-во человек, разрешенное  на платформе
	Габариты платформы

A×B
	Опорная площадь 

C×D
	Ном. мощность
	Габариты при хранении

Д×Ш×В
	Масса

	
	
	
	
	
	
	
	Пер. ток
	Пост. ток 
	
	

	
	м
	м
	кг
	
	см
	см
	КВт
	см
	кг

	GTWY8.2000
	8
	9.7
	300
	2
	121×60
	187×175
	0.75
	1.6
	1563×84×191
	570

	GTWY10.2000
	10
	11.7
	250
	2
	145×60
	240×220
	0.75
	1.6
	179×84×191
	728

	GTWY12.2000
	12
	13,7
	200
	2
	145×60
	257×255
	0.75
	1.6
	179×89×213
	825


Глава 3 
Меры безопасности
Даже при знании других типов передвижных тележек с подъемными платформами, рекомендуется прочитать нижеприведенные материалы, необходимые для безопасной и эффективной эксплуатации:

1. Запрещается эксплуатировать тележку при отсутствии начальных навыков работы с данным оборудованием.

1. Перед запуском устройства нужно убедиться, что все правила безопасности и инструкции на табличках понятны.

1. Устройство разработано для эксплуатации лишь на ровных и прочных поверхностях. Если поверхность неровная, требуется настройка опорных винтов для придания устойчивости раме. Запрещается перегрузка оборудования при неподходящих условиях эксплуатации.

1. Запрещается парковать тележку на склоне. При движении вверх/вниз по склону нужно убедиться в отсутствии людей или препятствий впереди по направлению движения.

1. Перед поднятием платформы проверьте функциональность всех стабилизаторов.

1. Запрещается передвигать всю тележку с платформой во время операций поднятия/опускания.

1. Запрещается подвергать устройство действию электричества.

1. Запрещается забираться и слезать с рабочей платформы при операции поднятия.

1. Во время операций поднятия/опускания мачты и платформа не должны сталкиваться с препятствиями или движущимися объектами.

1. Держите в стороне от проводов под напряжением.

1. Запрещается поднимать груз при перегрузке устройства.

1. Приложение силы на платформу не должно превышать 200 Н.

1. Эксплуатацию устройства производить в соответствии с национальными нормами.

1. Категорически запрещаются любые небезопасные виды работ на платформе.

1. Запрещается использовать нижний пульт управления при  присутствии людей на платформе (кроме случаев выхода из строя основного пульта и при получении указаний от исполнителей высотных работ).

1. Запрещается стоять и размещать материалы под поднятой платформой.

1. Запрещается видоизменять, модернизировать и удалять защитные механизмы.

1. Запрещается несанкционированная установка механизмов, увеличивающих рабочую высоту.

1. Категорически запрещается добавление любых элементов, увеличивающих ветровую нагрузку, напр. доски объявлений.

1. Схемы или условия эксплуатации, отличные от схем и условий указанных фирмой-производителем, требуют рекомендаций и согласия фирмы-производителя.

1. Запрещается использовать устройство в качестве подъемного крана.

Глава 4 Таблички технических данных

На устройстве размещены следующие таблички.

● Табличка с заводской характеристикой

● Инструкции по эксплуатации
[image: image2.png]When assemble guardrail, Lift the platform up 1.2m,
the spin out the supports and insert the pins into the
connecters for guardrail & platform.When dismantle
the guardrial, spin out the supports and remove the
pins from the connecters, lift up the platform until the
guardrail from the supports @ spin back the supports
plate then. droop the guardrail down to the lowest
position





	Работа в аварийных условиях

Если оба комплекта верхних и нижних устройств управления не опускают платформу (по причине нарушения энергоснабжения и т.д.), поверните клапан против часовой стрелки, и платформа медленно опустится. При полном опускании необходимо закрыть аварийный клапан. 

	Краткие инструкции по эксплуатации

●Выравнивание устройства
1. Выведите вверх установочный штифт и выдвигайте шарнирную опору, соединенную с углами рамы до тех пор, пока установочный штифт не войдет в паз рабочего положения.

2. Поверните рычаг по часовой стрелке, пока основание опоры не коснется поверхности всеми 4-мя точками, и продолжайте поворачивать, пока грузовое колесо не оторвется от поверхности.

3. Настройка спиртового уровня рамы шасси. Если рама стоит ровно, пузырек движется к центру круга измерительного прибора.

4. При уборке шарнирных стабилизаторов на хранение, поверните рычаг против часовой стрелки, пока основание опоры не оторвется от поверхности. Выведите вверх установочный штифт и убирайте шарнирную опору внутрь до тех пор, пока установочный штифт не войдет в паз для положения хранения.
●Установка и снятие защитных ограждений

1. После подсоединения питания поднимите платформу прим. на 1,2м (выше защитных ограждений)

2. Выведите два держателя, смонтированных по бокам мачт.

3. Периодически нажимайте кнопку "ВНИЗ" (“DOWN”). Ограждения откинутся на держатели, а платформа продолжит опускаться вниз до упора.

4. Вкрутите 4 болта на нижней секции ограждений в отверстия для соединителей платформы. Убедитесь, что ограждения и платформа прочно скреплены и закончите установку. 

При окончании работы или проезде по низким коридорам опускайте ограждения; снятие защитных ограждений производится согласно процедурам сборки (в обратном порядке).
●Использование кнопок управления
1. Перед запуском следует установить все автоматические выключатели и прерыватель утечек на панели приборов в пол. "Вкл." (ON").

2. Тележка с платформой оборудована двумя комплектами параллельных механизмов управления (верхний и нижний).
3. Нажмите кнопку "Вверх" (“UP”) на любом комплекте для поднятия  и "Вниз" (“DOWN”) для опускания платформы.
4. Платформа поднимается/опускается при удержании кнопки в нажатом положении. При отпускании кнопки платформа останавливается
5. Большая грибовидная кнопка – кнопка "стоп" в аварийных ситуациях. Нажимать только если во время поднятия платформу невозможно остановить. Действие кнопки прерывается при повороте рычага в направлении, указанном стрелкой. Не тянуть за рычаг.
●Работа в аварийных условиях

Если оба комплекта верхних и нижних устройств управления не опускают платформу (по причине нарушения энергоснабжения и т.д.), поверните клапан против часовой стрелки, и платформа медленно опустится. При полном опускании необходимо закрыть аварийный клапан.
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	Caution!

High voltage power is supplying and calling for special attention during power connection and operation to avoid electrical shock
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Глава 5 
Транспортировка и ввод в эксплуатацию

5.1  Транспортировка и хранение

5.1.1 Транспортировка оборудования
5.1.1. 1 При передвижении оборудования на другое место работы нужно опустить платформу до упора и убрать шарнирные стабилизаторы. Основания опоры должны оторваться от земли и установить оборудование в нужное положение. При передвижении по неровной поверхности опоры нужно поднимать над поверхностью во избежание повреждения опор препятствиями.

5.1.1.2 При передвижении платформы на длинные расстояния следует использовать другие загрузочные механизмы. Для загрузки на средство  передвижения следует использовать вилочный погрузчик. Платформу следует поднимать вверх за дно. Схема, данная ниже, указывает точки подъема и способ загрузки. 

[image: image15.wmf]
Вним.: Перед передвижением оборудования выдерните шнур питания из гнезда питания во избежание несчастных случаев.

5.1.2 Хранение устройства
При планах воздержаться от эксплуатации платформы в течение долгого времени, оборудование следует почистить и накрыть пыленепроницаемым чехлом (в комплекте поставки).

5.2 Ввод в эксплуатацию
5.2.1 Проверки при вскрытии упаковки 
Для начала эксплуатации обычно нужно снять внешнюю деревянную упаковку оборудования, противоударную упаковку; при отсутствии  внешней упаковки следует проверить все оборудование и его комплектующие, которые включают:

[image: image16.wmf]
1–передн. рулевое колесо; 2–рама; 3–кожух гидр. блока; 4–аварийное устройство опускания; 5–блок гидравлики; 6-шарнирный стабилизатор; 7–задн. колесо; 8–распределительный ящик; 9–соединительный болт; 10-ограждения; 11–верхнее устройство управления; 12–платформа; 13–соединитель; 14–держатель; 15-держатель платформы; 16-лестница; 17-опорные штанги; 18-узел мачт 

  Пыленепроницаемый чехол  Ключи
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Вним.: 1.Запрещается эксплуатация оборудования, поврежденного при транспортировке. Следует немедленно связаться с дилером.

2.Перед поставкой оборудование смазывают и заливают смазочное масло для гидравлических систем в узел гидравлики.

5.2.2Производитель подверг данное устройство испытаниям на перегрузку и 

функциональным испытаниям. Результаты тестов даны при Приложении I.
5.2.3 Зона, необходимая для ввода в эксплуатацию
Зона, нужная для стабилизаторов, показана на схеме ниже:

[image: image33.wmf]
	Номер
	Модель
	C
	D

	
	
	см
	см

	1
	GTWY8.2000
	175
	187

	2
	GTWY10.2000
	220
	240

	3
	GTWY12.2000
	257
	255


5.2.4 Опора и уровень оборудования
На платформу действуют горизонтальные силы, включая силу эксплуатации, внешнюю силу ветра и т.д. Избыток разных сил лишает платформу устойчивости. Предотвращение наклона устройства достигается с помощью 4-ех шарнирных стабилизаторов, расположенных по углам рамы. Опора и уровень оборудования достигается с помощью регулировки опорных болтов на 4-ех шарнирных стабилизаторах. На схеме ниже указаны следующие части:

[image: image17.wmf]
Инструкции по эксплуатации:

1. Выведите вверх установочный штифт и выдвигайте шарнирную опору, соединенную с углами рамы до тех пор, пока установочный штифт не войдет в паз рабочего положения.

2. Поверните рычаг по часовой стрелке, пока основание опоры не коснется поверхности всеми 4-мя точками, и продолжайте поворачивать, пока грузовое колесо не оторвется от поверхности.

3. Настройте спиртовой уровень рамы шасси. Если рама стоит ровно, пузырек находится в центре круга измерительного прибора.
4. При уборке шарнирных стабилизаторов на хранение, поверните рычаг против часовой стрелки, пока основание опоры не оторвется от поверхности. Выведите вверх установочный штифт и убирайте шарнирную опору внутрь до тех пор, пока установочный штифт не войдет в паз для положения хранения.
Осторожно! Нужно следить за спиртовым уровнем рамы. Пузырек должен быть в центральном круге измерительного прибора. 

Осторожно! При подозрениях в нарушении уровня используйте прибор для измерения прямоугольного уровня.
Осторожно! На раме шасси установлены контактные датчики. Платформа не будет работать, если не выдвинуты все шарнирные стабилизаторы. 

Осторожно! Запрещены любые операции, если все шарнирные стабилизаторы не выдвинуты.

5.2.5 Установка и снятие защитных ограждений

Платформа оборудована выдвижными ограждениями. Во время транспортировки или движения по узким коридорам нужно опускать ограждения до упора. На рисунке ниже приведена схема ограждений и их установка.

[image: image18.wmf]
5.2.5.1Этапы установки

1. После подсоединения питания поднимите платформу прим. на 1,2м (выше защитных ограждений)

2. Выведите два держателя, смонтированных по бокам мачт.

3. Периодически нажимайте кнопку "ВНИЗ" (“DOWN”). Ограждения откинутся на держатели, а платформа продолжит опускаться вниз до упора.

4. Вкрутите 4 болта на нижней секции ограждений в отверстия для соединителей платформы. Убедитесь, что ограждения и платформа прочно скреплены и закончите установку. 

5.2.5.2 Снятие ограждений

При окончании работы или проезде по низким коридорам опускайте ограждения; снятие защитных ограждений производится согласно процедурам сборки (в обратном порядке).
Глава 6 
Инструкции по эксплуатации

6.1 Подходящие условия эксплуатации
6.1.1Рабочая поверхность должна быть ровной и прочной, без препятствий в воздухе и безопасной дистанцией между оборудованием и линией высокого напряжения.

6.1.2 Температура окружающей среды: от –10˚С до +38˚С; высота над уровнем моря ≤1000 м.

6.1.3 Влажность окружающей среды ≤90%.

6.1.4 Питание: пер. ток 230В±10%, 50Гц.

6.1.5 Сила ветра не должна превышать 5 баллов по шкале Бофора (скорость 10,7 м/с).

6.1.6 Уровень шума во время эксплуатации 72~74 дБ.
Вним.:

1) Защищать секции гидравлики и электрики от попадания прямого солнечного света при температуре выше +32˚С.

2) При несоответствии вышеуказанных условиям свяжитесь с поставщиком и примените соответствующие гарантийные меры.

6.2 Пульт управления и его описание

6.2.1 Пульт управления пер. ток
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Пульт управления распределительной коробки
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Пульт управления пост. ток
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6.3 [image: image36.wmf]Установка вилки питания
Вставьте вилку питания в гнездо питания на месте производства работы (в соответствии с требованиями). 

Вним:

Перед установкой необходимо проверить  номинальную мощность источника питания.

6.4 Использование кнопок управления
6.4.1 Перед эксплуатацией следует установить все автоматические выключатели и прерыватель утечек на панели приборов в пол. "Вкл." (ON").

6.4.2 Тележка с платформой оборудована двумя комплектами параллельных пультов управления (верхний и нижний).
6.4.3 Нажмите кнопку "Вверх" (“UP”) на любом комплекте для поднятия  и "Вниз" (“DOWN”) для опускания платформы.
6.4.4 Платформа поднимается/опускается при удержании кнопки в нажатом положении. При отпускании кнопки платформа останавливается
6.4.5 Большая грибовидная кнопка – кнопка "стоп" в аварийных ситуациях. Нажимать только если во время поднятия платформу невозможно остановить. Действие кнопки прерывается при повороте рычага в направлении, указанном стрелкой. Не тянуть за рычаг.
Вним.:

Нижний комплект приборов управления контролируется ключом. Для предотвращения несанкционированной эксплуатации следует вынимать ключ, когда оборудование не используется.
[image: image37.wmf]6.5 Работа в аварийных условиях

Если при отключении питания (или по другим причинам) платформа перестает опускаться при помощи обоих комплектов приборов управления, для опускания применяется аварийное устройство, состоящее из выпускного клапана, расположенного на боковой стороне рамы.  Поверните клапан против часовой стрелки, и платформа медленно опустится. При полном опускании следует закрыть клапан.

Вним:

Вверху дана схема аварийного выпускного клапана.
Глава 7 Руководство по техническому обслуживанию и ремонту

7.1 Контрольная проверка
Производится при начале эксплуатации, эксплуатации после долгого простоя или при смене условий эксплуатации. Проверке подвергаются источник питания, масло для гидравлических систем и смазочные материалы.

Осторожно!

Особое внимание следует уделить проверке всех защитных устройств:

1.Контактным датчикам стабилизаторов
На 4 шарнирных стабилизаторах размещены контактные датчики. Платформа не будет работать, если не выдвинуты все шарнирные стабилизаторы. Нужно проверить работоспособность контактных датчиков всех стабилизаторов. При ненормальной работе датчиков нужно прекратить работу и немедленно известить производителя/агента.

2.Переключатели аварийной остановки 

На устройстве два переключателя аварийной остановки. Нужно проверить их работоспособность. При ненормальном функционировании нужно прекратить работу и немедленно известить производителя/агента.

3.Аварийный выпускной клапан
Если при отключении питания (или по другим причинам) платформа перестает опускаться при помощи обоих комплектов приборов управления, для опускания применяется выпускной клапан.
Пожалуйста, проверьте работоспособность аварийного выпускного клапана. При ненормальном функционировании нужно прекратить работу и немедленно известить производителя/агента.

7.2 Регулярные работы и проверки
Каждые 6 месяцев следует проводить следующие работы и проверки.

1.Смазывание подъемной цепи. Проверка цепи на износ.

2. Проверка и затягивание ослабленных винтов и гаек.

3. Проверка износа щеток в двигателе насоса и обеспечение хорошего контакта.

4.Визуальный осмотр конструкции на предмет коррозии и других повреждений несущих частей и сварки.

5.Осмотр систем механики, гидравлики и электроники, в особенности защитных устройств (см. Пункт 7.1.)
6.Функциональные испытания (см. Прилож. I для выполнения данного теста)

Вним.: 

Частота осмотров и тестирования может также зависеть от национальных норм.

7.3 Проверки и испытания после коренной реконструкции или капитального ремонта 

Осторожно!

Рекомендации и согласие производителя необходимо для внесения любых изменений, могущих повлиять на устойчивость, мощность или производительность устройства.

После коренной реконструкции или капитального ремонта необходимо: (см. ссылку на норму EN 280)

• проверить дизайн

• проверить
производительность

• провести тест на устойчивость

• провести тест на устойчивость перегрузку 

• провести функциональный тест
См. Прил. I для выполнения вышеуказанных тестов и записи результатов.

7.4 Техническое обслуживание
7.4.1Настройка макс. подъемной силы
Необходимое давление в системе гидравлики устанавливается на заводе-изготовителе, но регулирующее значение меняется из-за продолжительной эксплуатации продукта.
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Примечания:

1) Если подъемная сила не достигает номинальной величины, откройте отсек гидравлики. Руководствуясь вышеприведенной схемой, поверните распределитель 1 гидроагрегата по часовой стрелке до достижения номинальной величины.

2) При необходимости к блоку клапана аварийного опускания можно присоединить манометр (поставляется в качестве приспособления) для проверки давления в гидравлической системе.
7.4.2 Регулировка скорости опускания
Скорость опускания платформы можно регулировать.

Примечание:

См. схему выше. Скорость уменьшается при повороте регулировочного винта 2 "дроссельного клапана" по часовой стрелке; вращение винта против часовой увеличивает скорость опускания.
7.4.3 Проверка уровня жидкости
Отдельный индикатор уровня жидкости в качестве приспособления для замера максимально и минимально допустимых уровней жидкости, когда  оборудование находится в положении для транспортировки.

7.4.4 Замена смазочного масла для гидравлических систем

Во избежание износа, вызванного загрязнением системы в течение первого срока, первый раз масло для гидравлических систем следует заменить через первые 6 месяцев эксплуатации. В дальнейшем период замены масла устанавливается в зависимости от степени загрязнения масла (рекомендуется замена через 18 месяцев).


Примечание: 

1) Выбор масла для гидравлических систем напрямую зависит от температурных условий эксплуатации. Для равнинных территорий рекомендуется обычное масло с кинематической вязкостью (40) 46мм2/с (номинальное значение). Марка масла C 32 для гидравлических систем.
2) При замене масла следует поместить под резервуар емкость для забора отработанного масла. Откройте крышку заливной горловины 6 на верхней части резервуара и снимите пробку сливного отверстия 5 на дне. После стока отработанного масла, налейте чистого масла в заливную горловину резервуара и промойте его. После стока масла крепко закройте пробку сливного отверстия 5. Затем заполните резервуар чистым маслом доверху и слегка перелейте через край, чтобы вытеснить воздух.
7.4.5 Регулировка приводной цепи
Растяжение цепи по длине является прямым результатом износа приводной цепи. Растяжимость приводной цепи нужно измерять на глаз каждые 3 месяца. Положение мачты, подсоединенной к растянутой цепи, будет ниже; тем самым верх каждой мачты будет заметно неровным в положении хранения. Это может повредить направляющий ролик.
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1-след. звено мачты；
2- средн. звено мачты；
3- приводная цепь; 

4-регулиров. болт；
5-регулиров. контрагайка；
6-звездочка；
7-вал звездочки；
8-последн. звено мачты



Примечание: 
Каждое звено приводной цепи связано с 3-мя звеньями мачт. Схема показывает соединение мачт и приводной цепи.

1) При регулировке дины цепи выберите мачту, высоту которой нужно увеличить. Как показано на схеме, навинчивание гайки 5 двигает последнее звено мачты 8 вверх. Двойные гайки 5 должны быть крепко стянуты между собой по окончании регулировки цепи.

2) То же звено мачты натягивается 2-мя цепями и несет на себе нагрузку от поднятого груза. Если одна из цепей перестанет функционировать, вторая будет важна для безопасности; поэтому, при регулировке длины цепи старайтесь ослаблять или натягивать обе цепи наравне. Методы проверки: нажмите обе цепи руками для проверки степени натяжения при поднятом грузе.

 Осторожно!

Запрещается вставать под поднятую грузовую платформу или телескопическую конструкцию во время техобслуживания в отсутствие подпорки.

Примечание:

При необходимости поднятия платформы для выполнения стандартных процедур обслуживания, во избежание внезапного опускания платформы для удерживания телескопической конструкции в нужном положении используйте невыпадающую подпорку.
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7.5 Смазывание оборудования
Регулярно добавляйте масла на очищенные части движущихся деталей.

7.5.1Шарикоподшипники, расположенные между звездочкой и валом звездочки, нужно смазывать в положении 'груз поднят' щеткой из щетины, пропитанной смазкой Олбани. 

7.5.2 Масляным шприцем нанесите машинного масла на цепь и звездочку. 
7.5.3 В положении 'груз поднят' щеткой из щетины нанесите немного смазки Олбани на направляющие между мачтами.

7.5.4Шарикоподшипники, расположенные между колесом и осью, нужно смазывать смазкой Олбани с помощью щетки из щетины.

Глава 8 Выявление и устранение неполадок

Большинство неполадок, возникающих при эксплуатации передвижной подъемной платформы, легко разрешимы. Установите вид неполадки и устраните ее, следуя нашим рекомендациям. При невозможности устранения неполадки по нашим советам, обратитесь за помощью к поставщикам или квалифицированным специалистам по обслуживанию.

8.1 
Неполадка 1 – Индикатор питания не горит, платформа не поднимается/опускается.

8.1.1Проверьте правильность соединения провода с гнездом питания.

8.1.2Убедитесь, что автоматический выключатель в пол. "ВКЛ" ("ON").

8.1.3Убедитесь, что прерыватель утечек в пол. "ВКЛ" ("ON").

8.2 
Неполадка 2 – индикатор питания горит, но в распределительной коробке раздается "тикающий" звук при нажатии кнопки вверх ("UP"), а платформа не поднимается или поднимается на ограниченную высоту.

8.2.1 Проверьте электрический провод: он либо слишком длинный или тонкий. Диаметр провода питания должен быть мин. 1.0 мм, а длина  менее 25 м (мин. 1.5 мм при длине провода от 25 до 50 м). Можно попробовать включить оборудование непосредственно в гнездо питания, а не в гнездо удлинителя.

8.2.2 Убедитесь, что напряжение в пределах допустимых значений.

8.3 
Неполадка 3 – сильный шум в блоке гидравлики во время поднятия груза.

8.3.1 Убедитесь, что в резервуаре достаточно смазочного масла для гидравлических систем.

8.3.2 Проверьте, сильно или нет затянута пробка наливной горловины: сильно навинченная пробка затрудняет подачу масла в смазочный нанос.

8.3.3  Убедитесь, что крепежные винты электродвигателя, кожуха и т.д. плотно затянуты.

8.3.4 
Убедитесь, что влажность окружающей среды в пределах допустимых значений.

8.4 
Неполадка 4 – утечка масла для гидравлических систем 

8.4.1
Проверьте прочность соединения труб и затяните соединения при необходимости.

8.4.2 
Убедитесь, что масло достаточной степени вязкости.

8.5 
Неполадка 5 – все индикаторы горят, но платформа не движется. 

    Проверьте переключатели аварийной остановки верхнего и нижнего комплектов управления.

Переустановите переключатель, повернув рычаг у направлении, указанном стрелкой.

Глава 9

Схема конструкции, схемы электрики и гидравлики

9.1 Схема конструкции

9.1.1 мачта в поднятом состоянии

[image: image24.wmf]
	Модель
	Дл (мм)
	Шир (мм)
	выс (мм)
	Выс (мм)

	GTWY8.2000
	1870
	1750
	7980
	9020

	GTWY10.2000
	2400
	2200
	10016
	11056

	GTWY12.2000
	2570
	2550
	12008
	13048


9.1.2 Двойная мачта в положении для транспортировки

[image: image25.wmf]
Где:

	Модель
	Дл
	Шир
	Выс

	GTWY8.2000
	1560
	840
	1910

	GTWY10.2000
	1790
	840
	1910

	GTWY12.2000
	1790
	890
	2130


9.2 Схема электрики
9.2.1 Схема электрики при питании пер. током
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ЭЛЕКТРОКОМПОНЕНТЫ ПИТАНИЯ ПЕРЕМЕННЫМ ТОКОМ

	Погр. Номер
	Обознач. 
	Описание/функция
	Производитель
	Модель
	Спецификация
	Стандарт
	Утвержден

	1 
	XP1
	Вилка питания
	Ningbo Yunhuan Ele. Group Corporation
	YDP3
	10/16A
	HO5VV-F
	VDE

	2 
	QF1
	Автоматический выключатель
	ABB
	GS252S-K/16
	16A
	IEC947-2
	CE

	3 
	QF2
	Автоматический выключатель
	См выше
	GS252S-K/6
	6A
	 IEC947-2
	CE

	4 
	RCD1
	Прерыватель утечек
	См выше
	Тип ECE
	Сила тока 30мА
	IEC947-2 
	CE

	5 
	TC1
	Трансформатор для цепей управления
	JUCHE ELE PRODUCTS
	JBK5-63
	50ВА
	IEC204-1
	CE

	6 
	HL1
	Индикатор питания
	Schneidey 
	XB2-BVM5c
	230В
	EN 60947-5-1
	CE

	7 
	FR1
	Реле перегрузки
	См выше
	LR2-D1321
	16А
	EN 60947-4-1
	CE

	8 
	SB1
	Переключатель аварийной остановки
	См выше
	ZB2-BE102c
	ф22
	 EN 60947-5-1
	CE

	9 
	SB2
	Переключатель аварийной остановки
	См выше
	ZB2-BE102c
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	10 
	SB3
	Кнопка
	См выше
	ABC-V
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	11 
	SBS1
	Кнопка
	См выше
	ZB2-BE101c
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	12 
	SBS2
	Кнопка
	См выше
	ZB2-BE101c
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	13 
	SBS3
	Кнопка
	См выше
	ABC-M
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	14 
	SBS4
	Кнопка
	См выше
	ABC-M
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	15 
	KA1
	Усилитель реле
	OMRON
	MY2NJ 
	Пост ток 24В
	IEC 255
	CE

	16 
	KA2
	Усилитель реле
	OMRON
	MY2NJ 
	Пост ток 24В
	IEC 255
	CE

	17 
	KA3
	Усилитель реле
	OMRON
	MY2NJ 
	Пост ток 24В
	IEC 255
	CE

	18 
	KA4
	Усилитель реле
	OMRON
	MY2NJ 
	Пост ток 24В
	IEC 255
	CE

	19 
	KA5
	Усилитель реле
	OMRON
	MY2NJ 
	Пост ток 24В
	IEC 255
	CE

	20 
	KM1
	Замыкатель пер. тока
	Schneidey
	LC1-0910
	Пер. ток 24В
	EN 60947-1
	CE

	21 
	VC1
	Выпрямитель
	Shanghai Huajin Rectifier Factory
	KBU808G
	5А
	－
	－

	22 
	Yv1
	Гидрораспределитель
	Hydr-app
	－
	Пост ток 24В
	－
	 CE

	23 
	SQ1
	Концевой выключатель
	SCHMERSAL
	2V1H 236-112
	4А/230В пер. ток
	EN 60947-5-1

Прилож. K
	CE

	24 
	M1
	Двигатель
	Hydr-app
	M80.4H
	Пер ток 230В 0.75кВт
	EN 60034-1

EN 60034-5
	CE

	25 
	SQ2~SQ5
	Концевой выключатель
	Feilng
	HA8-4NA
	30В/пост ток
	 EN 60947-5-1
	CE

	26 
	HY1~HY4
	Контрольная лампа
	Schneidey
	XB2-BV5C
	24В
	 EN 60947-5-1
	CE


9.2.2 Схема электрики при питании пост. током
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электрокомпоненты питания постоянным током
	Погр. Номер
	Обознач. 
	Описание/функция
	Производитель
	Модель
	Спецификация
	Стандарт
	Утвержден

	1. 
	QF1
	Автоматический выключатель
	China Juche Ele.Appliances Co.,Ltd
	DZ47-100
	Пост. ток 12В  100А
	EN 60947-2
	CE

	2. 
	QF2
	Автоматический выключатель
	China Juche Ele.Appliances Co.,Ltd
	DZ47-6
	Пост. ток 12В, 6А
	 EN 60947-2
	CE

	3. 
	HL1
	Индикатор питания
	SCHNEIDER 
	Y090
	Пост. ток 12В
	EN 60947-5-1
	CE

	4. 
	FR1
	Реле перегрузки
	
	
	Пост. ток 12В 100А
	EN 60947-4-1
	CE

	5. 
	SB1
	Кнопка аварийной остановки
	См выше
	XB2-BS542
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	6. 
	SB2
	Кнопка аварийной остановки
	См выше
	LA39-11Z/R
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	7. 
	SB3
	Кнопка
	См выше
	XB2-BA61
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	8. 
	SB4
	Кнопка
	См выше
	XB2-BA11
	ф22
	EN 60947-5-1
	CE

	9. 
	SB5
	Кнопка
	См выше
	LA39-12F/B
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	10. 
	SB6
	Кнопка
	См выше
	LA39-11F/W
	ф16
	EN 60947-5-1
	CE

	11. 
	KA1
	Усилитель реле
	См выше
	MY2J DC 12V
	Пост. ток 12В
	IEC 255
	CE

	12. 
	KM1
	Замыкатель пост. тока
	Hydr-app
	DK139
	Пост. ток 12В, 100А
	EN 60947-4-1
	CE

	13. 
	Yv1
	Гидрораспределитель
	Hydr-app
	－
	Пост. ток 12В
	 －
	CE

	14. 
	SQ1
	Концевой выключатель
	SCHMERSAL
	ZV1H 236-11z
	4А/230В пер. ток
	EN 60947-5-1

Прилож.K
	CE

	15. 
	M1
	Двигатель
	Hydr-app
	24009500
	Пост. ток 12В 1.6кВт
	EN 60034-1

EN 60034-5
	CE

	16. 
	G1
	Батарея
	National
	CB122000
	Пост. ток 12В 200А-ч
	－
	CE

	17. 
	SQ2~SQ5
	Концевой выключатель
	SCHMERSAL
	AZ17/170-B1
	4А/230В пер. ток 
	 EN 60947-5-1

Прилож. K
	CE


9.3 Схема гидравлики
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1—Блок гидравлики            2—Клапан аварийного опускания

3—Гидрораспределитель     4— Система труб 

5—Гидравлический цилиндр  6—Дроссельный клапан


Приложение I: испытания перед размещением на рынке
	˙EUT :
	  Передвижная вышка с подъемной платформой

	˙Испытание модели:
	

	˙Испытание согласно:
	  Пунк. 6.1.4.3 и 6.1.4.4 EN 280


§ Испытание на перегрузку

I. Описание испытываемой ситуации:

  • Контрольная нагрузка: 150% номинальной нагрузки. 

  • При испытании на перегрузку устройство находится на ровной поверхности, и выдвижная конструкция доводится до положения, создающего макс.перегрузки для всех грузоподъемных частей устройства.

II. Контрольная нагрузка:

  • Номинальная нагрузка: 
• Контрольная нагрузка:  
III. Результат испытания

• Все движения (поднятие/опускание) с контрольной нагрузкой выполняются со скоростью, обеспечивающей безопасность груза.  

□ Прошел   □ Не прошел

 • Во время испытания на перегрузку тормозные системы могут останавливать и удерживать контрольную нагрузку. 

□ Прошел   □ Не прошел
 • После снятия контрольного груза на устройстве нет остаточной деформации. 

□ Прошел   □ Не прошел

§ Испытание на функциональность

I. Описание испытываемой ситуации:

  • Устройство транспортирует 110% номинальной нагрузки. 
II. Контрольная нагрузка:
• Номинальная нагрузка: 
• Контрольная нагрузка:
III. Результат испытания
• Опытный образец равномерно выполняет все движения. 

□ Прошел   □ Не прошел
  • Все защитные механизмы опытного образца работают правильно. 

□ Прошел   □ Не прошел
• Максимально допустимые скорости для опытного образца не превышены 

□ Прошел   □ Не прошел

	
	Подпись
	Дата

	Испытание проведено
	
	


Приложение II: Проверки и испытания после коренной реконструкции и капитального ремонта

I. Описание коренных изменений и капитального ремонта
	


II. Проверка дизайна

■ Чертежи, содержащие основные габаритные размеры платформенной тележки

 □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Описание тележки и сведения о ее характеристиках

 □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Сведения об использованных материалах

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Схемы электрической и гидравлической цепей

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Руководство по эксплуатации

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Выкладки
 □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

II. Проверка изготовления

■ Платформенная тележка изготовлена в соответствии с проверенными документами

 □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Компоненты согласно чертежам
  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Свидетельства о поверке доступны на все типы цепей. Свидетельства указывают 

мин. разрушающее усилие или разрывное давление соответственно. 

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Качество сварки, в особенности на несущих конструкциях, определяется соответствующим европейским стандартом

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся

■ Конструкция и установка компонентов (в особенности защитных механизмов) соответствует норме EN 280

  □ Прошел   □ Не прошел   □ Не применялся
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III. Испытание на устойчивость

§ Описание испытываемой ситуации:
■  Контрольная нагрузка складывается из сочетания наименее благоприятных грузов и сил, указанных в пунк. 5.2.4.1, 5.2.4.2, 5.2.4.3 и 5.2.4.4 нормы EN 280.

■  Испытание проводится на ровной поверхности, так как контрольная нагрузка рассчитывается включая уклон шасси на 0.5˚ 

■  Контрольная нагрузка размещается следующим образом:
[image: image29.wmf]
§ Контрольная нагрузка
■ Опрокидывающий момент по направлению X рассчитан согласно EN 280 и равен            Нм
   Опрокидывающий момент по направлению Y рассчитан согласно EN 280 и равен            Нм
 ■ Контрольная нагрузка размещается в точке на высоте    м от поверхности. Контрольная нагрузка должна быть:
                 направление X:          Н
       направление Y:  _        Н
§ Результат испытания
■  Опытный образец может останавливаться без опрокидывания во время поддерживания груза. Является устойчивым.

□ Прошел   □ Не прошел
■  После приложения силы в любом рабочем положении, согласно 5.2.3.4, платформа не имеет остаточной деформации. 

□ Прошел   □ Не прошел
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IV. Испытание на перегрузку

§ Испытание на перегрузку

I. Описание испытываемой ситуации:

  • Контрольная нагрузка: 150% номинальной нагрузки. 

  • При испытании на перегрузку устройство находится на ровной поверхности, и выдвижная конструкция доводится до положения, создающего максимальные перегрузки для всех грузоподъемных частей устройства.

§ Контрольная нагрузка:
  • Номинальная нагрузка: 
• Контрольная нагрузка:  
§ Результат испытания

• Все движения (поднятие/опускание) с контрольной нагрузкой выполняются со скоростью, обеспечивающей безопасность груза.  

□ Прошел   □ Не прошел

 • Во время испытания на перегрузку тормозные системы могут останавливать и удерживать контрольную нагрузку. 

□ Прошел   □ Не прошел

 • После снятия контрольного груза на устройстве нет остаточной деформации. 

□ Прошел   □ Не прошел
V. Испытание на функциональность

§ Испытание на функциональность

I. Описание испытываемой ситуации:

  • Устройство транспортирует 110% номинальной нагрузки. 
§ Контрольная нагрузка:
• Номинальная нагрузка: 
• Контрольная нагрузка:
§ Результат испытания

• Опытный образец равномерно выполняет все движения. 

□ Прошел   □ Не прошел

  • Все защитные механизмы опытного образца работают правильно. 

□ Прошел   □ Не прошел

• Максимально допустимые скорости для опытного образца не превышены 

□ Прошел   □ Не прошел
	
	Подпись
	Дата

	Проверка и испытание выполнены 
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